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14 D10 npaBubHO 3aMetuna Baajuh-ITonosuh J. B opsom npumedanun (Ne 21) k cBo-
eit cratbe [a yu je jen. *verts ‘hortus’ unak gomaha peu? // Dzieje Slowian w §wi-
etle leksyki. Pamieci Profesora Franciszka Stawskiego. Krakéw, 2002, 495, rae, kcta-
TH, OTKa3aJach OT PaCCMOTPEHNsI JAaHHOTO CIIOBA, COCPEAOTOYACh Ha *vbrtdn ‘can’.

15 Feopaues 1961, 304-305, npumey. 2.

16 IlfecTHanuats neT criycrs [eoprues B cBoeit KHUTe O hpakuiickoM si3bike (Feopau-
es B. Tpakure u Texnust e3uk. Codus, 1977, 64, 70) ocraHapnuBaeTcs Ha 0OBAC-
HEHHH MOCIHEAHEN YacTH JaHHBIX MECTHBIX IMEH B CBSI3H C H.-€. *ap- ‘BOAA’, TOTAA
KaK HX NEPBYIO 4acTb TENEPhb BO3BOIMT K H.-€. *bhrdho-, KoTOpOEe HaIUJIO OTpaxe-
HHUeE B JIMT. birda ‘6onoTo’, cnas. *brodo.

17 Cp., Hanp., H.-iepc. -gird ‘ropolt’ (B TONOHMMUYECKHMX HA3BAHUSAX) < [Ip.-Nlepc. krta-
‘CO3MaHHbIA’ |, C RPYroil CTOPOHBI, H.-NiepcC. buzurg < ap.-nepc. vazrka- ‘GONbILONR .

18 Cp. Horn P. Grundriss der neupersischen Etymologie. Strassburg, 1893, 1 s.v. ab, 198
s.v. gasten, 201 s.vv. 2gird, gerd, gerden; A6aes II1, 92 s.v. woerdyn; Mayrhofer I, 81
s.v. dp-, Il, 518-519 s.v. VART. JIokoY BMHT B NEPBOM UJIEHE CIOXHOTO CJIOBA
H.-TIepC. pUiIaraTeNbHOe M Hapeune gird ‘Kpyrnblii; BOKpYr' (Lokotsch, 57 § 724),
KOTOpOE OTOXAECTBNsieTCs: [OPHOM ¢ p.-MHA. CTpajaTelbHbIM NPHYACTHEM VItia-
(Horn. Op cit., 201), HO Gomnee OnpaBAaHHbIM KaXXeTCs MPUHATD 3l€Ch gird- 3a uu-
CTbIit KOpeHb rnarona *vyt-,

19 Takxe I'eopzues 1961, L.c.

20 Cp., oHaKo, Ha3aNu3MpOBaHHbIi (?) BApHAHT Cp.-GOJIT. 8&nd, K KOTOPOMY (@ He K
*yupa, Bonpeku ['eopruesy) Bocxogut 60NT. [Ual. 6wna, 60nd.

2! Ecnu fONYCTHTD, YTO C.-XOPB. 6pMNa U CIIOBEH. Vrtep — JOCTOBEPHBIE JHANEKTHbIE
¢opMmbl (cM. BbiLle), TO BCE PaBHO HEJb3st ONPENENUTb, KAKOW BapHAHT JIEXKHUT B HX
OCHOBE — €POBbIil HJIH €PEBBIIL.

22 O paHHBIX CIOBAX CM. HefaBHuil foKNan: Beausapa Cadoseckozo Zum Sprachwan-
del im Indoiranischen anhand von Material der Nominalkomposition: die Wortform
abhipatds und die “ipd-Komposita (B nedaru).

23 Cp. woseitumit 0630p: Cvetko-Oresnik V. K metodologiji preutevanja baltoslovan-
sko-indoiranskih jezikovnih odnosov. Ljubljana, 1998.

24 Cp. Stachowski St. Osmanli Tiirkgesinde Yeni Farsca Alintular Sozliigii / Worterbuch
der neupersischer Lehnworter im Osmanisch-Tirkischen. Istanbul, 1998, 104.

A. Manskos

TEPMAHCKHME 3TUMOJIOTUN: AP.-UCJI. BQP ‘BUTBA’
U BEPR ‘IOCTEJIDB*

Jip.-ucn. bed. K MHIOEeBpOneicKHMM COOTBETCTBUSIM Ap.-UCH. bQJ,
-var f. ‘6urBa’! MOXHO 06aBUTE pyc. AUAI. 6008d, 60006b¢€ ‘OCHOBA CPY-
6a’ (Janb? 106). OT0 CyIIECTBUTENBHOE, KAaK Mbl IPEANOJIAracM, CBsA3a-

* 310 nccneposanve duxancuposano lleeackum uucrutyToM (Svenska institutet,
Stockholm) B 2005 r. Botpaxato riyGokyto GrarogapHoctb npod. Ceanrte CrpaHi-
6epry (Ynncanbckuit yHUBEPCHTET), B3SIBIIEMY Ha ce0s TPyA NPOYHTAThL PYKOMHCh
H CenaTh psj 3aMeyaHuit 1 yrouHeHuit. 5 rakxe riy6oko 6naropaper T.A. Tow-
TeHaanb-CanblueBoi, 63 Ybeil TOMOLLH BbITIOJTHEHHE HCCIEA0BAHUS GbLTO Obl HE-
BO3MOXKHO.



124 A. Manbkos

HO c pyc. 6ocmii, 600ém (B COBpEMEHHOM PYCCKOM 3Ta (hopMa 3aMEHEHa
Ha 600dmb), CT.-CIIaB. ETH, EOAR OQGTTELY VUOOELY ‘KonoTs’ (SIS I, 138;
Cr.-cnaB. cnosapb 99); nar. fodio, fodi, fossum 3 ‘konaTh, pacKanbiBaTh,
BBIKaNbIBaTh; KONOTb, IPOTHIKATh, PAHATD, HAHOCUTH YAap OCTPBIM OpPY-
RUEM; NOJCTPEKATh, YA3BIATh, Pa3ipaxarhb’?; fossa ‘kaHaBa, pOB, BOJO-
CTOK; BOAHBIA NyTh, pycio; Gopo3fa (kak 0603HaYCHHE TPaHHUIIbI), Ipa-
Huna; Mormna’s. Kopenb Bocxonur K u.-€. *bhedh/bhodh ‘pabortatb, uc-
NoJIb3ysi OCTpOEe OpyaMe: KoyoTh, komath’ (Walde-Pokomy II, 188;
Pokomny I, 113: *bhedh ‘stechen, bes. in die Erde stechen, graben’; LIV
51-52: *bhedh ‘stechen, graben’). PekOHCTpyHpOBaHHOE 3HAYEHHE KOPHS
00'BSICHAET pa3iinyAe 3HAYCHUH B MCTOPHUECKHX A3bIKaX. SHaYEHHE PYC.
60064 BOCXOJUT K 3HAYEHHIO ‘KONATh’, TOTAA KaK 60cmil OTpaXkaeT 3Ha-
qyeHne ‘koyoTh’. Takum xe o6pa3oM, pacXOXIEHUE 3HAUCHUH [p.-HCI.
bqd n pyc. 60064 sBNAETCA CNENCTBHEM Pa3HOHANPABICHHON CEMaHTHYE-
ckoil 3Bononnn KopHs *bhodh. Ucnanackuii oTpaxaeT 3HauYeHUE ‘KO-
n0Th (> ‘6uTBa’), pycckui — ‘konaTh’ (> ‘ocHOBa cpy6a’). Ha ocHoBaHuHK
OpUBEREHHBIX (POPM PEKOHCTPYHPYETCS MHIOEBPONEHCKOE CYIIECTBHU-
TenbHoe *bhodhwa (nomen actionis K *bhedh).

Hp.-ncn. bedr. Vicxops u3 Toro, uto ap.-ucn. bed Bocxopur K *bhodh
‘KOJIOTb, KONATh’, MBI MOJKEM CBSA3aTh €TI0 C TEPMaHCKUM 0003HaUYE€HUEM
HOCTENH, BOCXOSIINM K TOMY JX€ KOPHIO%,

Yro KacaeTcs CBSI3M MeXAy repM. ‘mocrenb’ H jart. fodio, cr.-cnas.
EOfTH U Jp., TO BIEPBbIE, HACKOILKO HaM M3BECTHO, €€ MPENJIOXUI
V1. ®pauk B 1-M H3aHAN “DTHMONOTHYECKOTO CIOBAPS HHJIEPJIaHACKO-
ro s13bIKa’3. Ta e 3THMOJNOrus NPUBOAATCS B GONBIIMHCTBE CIOBapei U
HCCIICHOBaHUS. ApXeoJIOrMYeCKHEe JaHHbIE NPHUBEAEHHI B paborax
P. Mepunrepa, X. ITom, B. ®&pcre, [Ix. Mannopu u [I. Agamca’.

PaccMoTpHM OCHOBHBIE FEpMaHCKHE COOTBETCTBHS.

T'ot. badi n. ja-ocroBa ®xpd&Ppatog, ®¥Avidiov ‘noctens’ (3acsupe-
TENBbCTBOBAHO B acc. sg., dat. sg., dat. pl.)8.

Ip.-ucn. bedr m. ja//li-ocHOBa ‘MeCTO JJIa JIeXaHHUS, NOCTENb, MO~
CTWIIKA; TIO(AK; KECTKask TKaHb, UCIIONb3yeMasi AJIl U3TOTOBJICHUS TIO-
¢akoB™ (gen. sg. bedjar, dat. sg. bed, pepko bedi; nom. pl. bedir; acc. pl.
bedi, onun pa3 bedjal?). 3nauenue ‘TIoQAK’ (C pa3BUTHEM ‘NOCTEND LENHU-
KOM’, T.€. OT YaCTHOrO K 001ieMy) He MOXeT ObITh nepBUYHbIM. Kak yka-
3piBaeT X. Ilom!!, moctenu B ApeBHUX CKAHAMHABCKUX XWIIMIIAX Ipef-
CTaBJsIM coO60¥ MelKH, HabUTHIE COJIOMOI, KOTOpbIE KJIallNCh Ha CKa-
MbH. TakuM 06pa3oM, 3HaUeHHE pa3BUBAETCI B OOPATHOM HaIpaBJICHUH,
oT o0IIEro K 4acTHOMY: ‘mocrens’ > ‘Tiosak’. IMeHHO B 3TOM, BTOpHY-
HOM, 3HAYCHHH CJIOBO ObIIO 3aMMCTBOBAHO YPaJbCKMMH S3bIKaMH: CP.
¢un. patja, puan. padja ‘Matpan; NoAKNanKa; HOCTENb; NPOCTHIHS; NpPO-
clo#Ka, cioit’; acT. padi ‘nopymka. nofknanka’; nus. pad’a ‘nopgywmka’l2,

Hosoucn. bedur, -s unu -jar,- ir m. ‘nocrens; Nopywmka; rpsaxa’. Cro-
Aa Xe OTHOCSTCS CIERyIoue cnosa: bed, -s, ~n. ‘rpajKa; CTor Ha CEHO-
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pane’; bedja, -u, -ur f. ‘cynpyra’, ‘kKy4a; Gonbinoi 6ecthopMeHHbIi cTOT’
(*badjon); beddi, -a, -ar m. ‘packnapyika; Heygo6Has nocrens’!3. Bedja
B 3HaYCHHMM ‘cympyra’ BOCXOHMT K mparepM. *gabadjon: cp. gp.-aHII.
gebedde ‘cynpyr, cynpyra’l4; cp.-aHri1. bedde ‘ror/Ta, ¢ KeM RensAT NO-
cTens, cynpyr, cynpyra’ls; np.-bpus. bedda m. ‘cynpyr’lS; cp.-B.-HeM.
(ge)bette f. ‘xena’l’. OTHOCUTENHLHO HOBOUCI. bed B 3HAYEHUH ‘CTOr Ha
cenosaje’, cp. HooaHri. auan. (Herefordshire) bed ‘cror’'s. Cornacuo
A. MoxanHeccony 1 A. MarHyccoHy!9, HOBOHUCI. bed SIBISIETCSI 3aHMCTBO-
BaHMEM W3 Hemenxoro. OHAKO 3HAYEHHs ‘CTOr’, ‘Kyda’, OTCYTCTBYIO-
mmue y HeM. Bett, MOryT GBITH JOBOJOM B NOJIb3y HCKOHHOCTH 3TOrO Cy-
eCTBATENBHOrO. B aTOM cityye fanHas popMa sIBJISIETCS OJTHBIM COOT-
BETCTBHEM roT. badi.

®ap. bedur, -ar, -ir m. ‘nocrens’ (B 6annajax; Takxe B COBpEMEHHOM
no33un); bed, -s, ~n. ‘nepuna; ogeso’ (B 6annage), ‘kiymba’ (KumxH.)20,
Ciopa xe otHocuTC beddur m. ‘HeOGonbllas BHafiMHA Ha JHE pEKH’
(cp. HoBoauru. river bed, HeM. Flussbett). O603HaueHHIMH NOCTENH,
KOTOpbIE€ HCHOJIB3YIOTCS B NMOBCEJHEBHOM OGIIEHUM, SIBIISIOTCA SOng,
lega, bol2,

Hops. auan. bed m. ‘ocHOBa, (pyHRAMEHT, CIIOM; JIOrOBO HEGOJBIINX
KHBOTHBIX; Ofles0, NepuHa’; bede m. ‘opesino; MOACTHIKA IS CKOTa’
(traxxe bedde); bedja f. (beie) ‘noroBo HeGONBIIMX KUBOTHBIX 22,

BceposTHo, clofa e OTHOCHTCS WB. Rua. bale m. ‘rHe3no’; bdla ‘ne-
naTthb rHe3fo’23,

[p.-B.-HeM. betti n. ja-ocHOBa ‘mocrenb; TIOgsK; rpsaaka’ (Etym. Wb.
Ahd. I, 572).

Cp.-B.-HeM. bette n., bett, bet n. ‘nocrensy; rpsaaka’; gebette n. ‘Gpay-
HOE JIoXe 24,

Paunnii H.-B.-HeM. bette unu bet (gen. sg. bettes n bets; nom. pl. bette
HIH betten) ‘nocrens, TIO(AK; NOACTHIIKA AL CKOTA; PYCIO peKn’2,

H.-B.-ueM. Bett, -(e)s, -en n. ‘KpoBaTb, nocrenn’; Beet, -(e)s, -e n.
‘rpsinka’2s; cp. Federbett, Oberbett ‘nyxoBoe onesino’, Unterbett ‘npocTbl-
Ha’; Flussbett ‘pycno’. Hem. Bett BOCXORUT K OCHOBE KOCBEHHBIX Najie-
Xell ¢ 3anajHO-repMaHCcKo#l reMuHanuei; Beet BOCXOAMT K OCHOBE Nom.
sg. 6e3 remuHanUu?’.

IIp.-cakc. bed/beddi n. ja-ocHOBa ‘mocrennb’28,

Cp.-H.-HEM. bedde n. ‘MecTo s NeXaHus; OpayHOe JIOXKE; KPOBaTh
c OenbEM MM TOJILKO NMOCTENbHOE GelbE; MOACTHIIKA AN KUBOTHBIX;
HIKHAS YaCTh Yero-jl.; rpsaaxa’; hiinenbedde ‘Kypran’?.

Cp.-aupepin. bedde n. ‘nocrens, 6payHoe JIOXe; AUBaH; NOACTHIIKA
AN CKOTa; ciioi; fambGa; Geper’, bette lants ‘yuacrox 3emnu’30,

Hupepn. bed ‘nocrens, KpoBaTh’3l.

Hp.-bpus. bedd n. ‘nocrenn’32,

®pus. béd, it, béden; numunytussl bedsje, bedke ‘nocrenb, KpOBaTh;
TPsAfKa; PYyCJIO; HEpSILINBasi, JICHHBas, TOJCTas XeHumHa (cp. it dld
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béd — o mo6onbITHOR, GONTAMBOM NOXIIOH XXCHIIHHE); KOJUYECTBO
CTPOHTENBLHOIO PacTBOPa, KOTOPOE ENAETCs 3a OfMH pa3’3,

IIp.-anra. bedd/bed n. ja-ocHoBa ‘nOCTENb, NEXKAaHKA, TIOMAK; TPIA-
Ka; NOBEPXHOCTb, Ha KOTOPO¥ OKOUTCS 4TO-1I."34,

Cp.-anrn. bed ‘nocrennb; 6padHoe JIOXKE; POXKACHUE, NPOHCXOXKNE-
HHE; OPYAHE NBITKH; OCHOBA, OCHOBaHHUE; Ipsfka’ s,

AHra. bed ‘nocrenb, KpoBaThb; rpsaka’3s,

Bo3MoxHO, KoneGaHue B pofie MEXAY roT. badi n ap.-ucin. bedr csu-
[ETENbCTBYET O CYIIECTBOBAaHMU BaPHAHTOB B IparepMaHcKoM: *badjan
n. ¥ *badjaz m. 3T BapUaHTHI MOTYT OBbITh CBS3aHbI C IEPBOHAYATbHOM
puddepennuanueil 3HaueHuid ‘nocrens’ u ‘rpsgka’. CoBpeMEHHEBIE HC-
naHAcKue GOPMBI COXPaHSIOT 3Ty AU depeHnnanuio (Ipy YCIOBAH, YTO
bed He ABNAETCS 3aMMCTBOBAHHEM). bedur uMeeT 3HAUYCHHUE -‘MOCTEND
(3HayeHHe ‘Tpsaka’ BbI3BAHO, BO3MOXKHO, BIMSHAEM COOTBETCTBYIOLIHMX
HaTCKUX, HEMEIKUX WM aHTTIHACKUX CYIIECTBUTENbHbIX), TOTAA KaK bed
O3HAvaeT ‘TpsifiKa; CTOT Ha ceHoBaje’ .

IIparepm. *badjan//badjaz aBnsieTcst OTTNATONBHBIM CYLIECTBUTENb-
HBIM K U.-€. *bhedh/bhodh. T1epBuyHbBIil T1aroa He 3aCBURETENLCTBOBAH
B HCTOPHYECKHX IepMaHCKHX s3bIkax. VicxogHoe 3Ha4yeHME CYIECTBH-
TENBHOTO MOXKET ObITh PEKOHCTPYMPOBAHO KaK “‘dTO-JI. BLIKOIIAHHOE”.
W3 sToro obmiero 3Ha4eHUs1 pa3BMBAIOTCS. OCHOBHbIE KOHKPETHbIE 3Ha-
qeHus: 1. ‘MecTo [Isl IeXKaHusl ¥ OTAbIXa B BUE BLIKONAHHOTO yriyoie-
HHUs (Kak y JIIOfel, TaK M Yy XHBOTHBIX) > ‘moctenb’3’; 2. ‘rpsapka’;
3. ‘pycno peky; KaHaBa, poB’. Yriy6ieHnue B 3eMJi€, BHICTIIAaHHOE JINCTh-
sIMH ¥ TPaBoH — HanboJiee apXandHblil THI nocTenus. B cOOTBETCTBUH C
yOepurenbHbiMu foBofamud X. Ilomn, HET OCHOBaHMI paccMaTpUBATh
BTOPOE M TPEThE 3HAYEHMS KaK NPOU3BOAHbIE M3 nepBoro. OHa ykasbl-
BAET, YTO TPEThE 3HAYECHUE MOTJIO Pa3BUTHCA M3 3HAUCHHUS ‘MEIbHUIHBIN
XEno6’. B aTroM 3HaueHMM repMaHCKOE CJIOBO ObLIO 3aUMCTBOBAHO
pOMaHCKMMH si3bIKaMu (cp. ¢panu. biez, bief)’®. CeMaHTHUECKOE Pa3BU-
THE: ‘(MCKYCCTBEHHBII) pOB’ > ‘€CTECTBEHHOE YINIyGIEHHE TOTO K€ BH-
Aa’ > ‘pycio pexn’.

PaccMoTpuM Teneps anbTEpHAaTHBHBIE 3TUMOJIOTHH.

1. Ilpennonaranock, uro bed MOXeT ObIThb CBSI3aHO C JaT. fatuus
‘TIynblii; 6€3BKYCHbIH; HEYNOGHBIN; HENOBOPOTIUBLIH’; NarT.-rani. bat-
tué, ul, ere ‘ynapsitb, GUTh, CTy4aTh’, andabata ‘rnaguaTtop, HOCSAIIMH
uteM 6€3 OTBEpCTHi AN TJ1a3 U cpakaloIMiCs BCIENYyIO'; pyc. Aual.
6am ‘Xele3HbIi KOHYC, KOTOPBIM CTyYarT IO BOfie YTOOb! OINTYIINTh Pbl-
6y’, ‘npyr’40, I3 nanpHedmnx napasieeidl MOXHO NPUBECTH PycC. Hal.
6dmuxk ‘nanouka, ucnonas3yeMas npu o6paboTke nbHA'4!, 6amdme ‘cTy-
4aTh 10 BOAE YTOOBI OTNMYIIUTDh PbIOYy M 3arHaTh €€ B CETH; CTY4aTh, TO-
norats’, 6amdmbca ‘npaThes’2, 6amosdme B 3HAUEHUA ‘MOSIOTHUTD 3€p-
HO BTOpO# pa3’ (Jans? I 54); 6om ‘miect, KOTOPHIM IAyIIAT PbIOY U FOHAT
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€& B ceTh’, ‘3ByK yAapa’, 66mamsb ‘CTy4aTh, HATH MO IPs3H; THATh PHIGY
B cetn’ (Jams? I 119-20; ®acmep I 200). 'epmaHCKHE COOTBETCTBHA:
HOBoOHUCH. bada, -adi ‘Outhb KpblnbsMu’43; mBen. badd, -et ‘npunmapka’,
badda, -ade, -at ‘penatb npunapky; NajauTh, ONAJATE 44,

51 nomnarato, 4TO BCst 3Ta rpynna BOCXOAUT K OHOMAaTONO3THYECKOMY
KODHIO *bhat-/bhat- (bhdt-) ‘cry4ats, xnonats’ (Pokorny I, 111) u He cBs-
3aHa c rpynnoi ucit. bed u nar. fodio. Cesi3b MEXIY dTHMH IpyNIaMu
6bis1a ObI BO3MOXKHa, ecnu ObI MOXHO OBINIO JOKAa3aTh, YTO Ap.-HeN. J B
bqd n pp.-aurn. d B beadu oTpaxaiot u.-e. *1 (¢ geiicTueM 3akona Bep-
Hepa, K u.-e. *bhatwd, xax nonaraior Banbue u IToxopmbii (I 127)).
Opnako pyc. 600ea RokasbIBaeT, 4TO B bed Mbl MMeeM pediekc H.-e.
*dh, a He *t.

2. Cornacso C. Byrre#, nparepM. *badja BbIBOOUTCS U3 PaHHETO
uparepM. *podh(i)iom wnu *poedh(i)ids u cBa3aHO ¢ NMT. pddas ‘nofowBa’,
pyc. nod ‘mHO, HU3'. Byrre npepnonaraeT, 4To 3TH q)oprl BOCXOJSIT K
npannnoeBponeﬁCKOMy KOMIIO3UTY, COCTOsILIEMY U3 *po ‘mop’ u *dé

‘knacte’. HavaneHoe *p m3mensiercs B b, 94TO, KaK CUHTAET Byrre AB-

NsieTcs pa3HOBMAHOCTBIO 3aKoHa Bepmepa. Cauckp. upadhdnam ‘nop-
CTUJIKA, TIO(AK  NPHBOAMTCH KaK BO3MOXHOE NOATBEPKICHUE AaHHOM
FUNOTE3bI.

Ilpexpe Bcero, O4EBHAHO, YTO JEHCTBUE 3aKOHA BepHepa comHm-
TEJIBHO B AaHHOM cny4yae. Kpome Toro, nuT. pddas u pyc. nod OGbIYHO
CBSI3bIBAIOTCA C JIp.-Tped. NOVUG, Nat. pés, roT. fotus ‘crynus’ (Pacmep M1
296), uTo sABNsIETC GoNee HAlEXHBIM U SKOHOMHBIM PEILCHUEM.

3. Cornacno B. ®épcre?s, nemenkue koMno3utsl Federbett, Oberbett,
Unterbett oTpaXaioT HCKOHHOE 3HaYE€HHE, KOTOPOE PEKOHCTPYHPYETCS
kak ‘zusammendruckbares, elastisches Polster’47. HpeunonaraeTCﬁ 4TO
CJIOBO BOCXOAHUT K H.-€. *bhedh ‘rHyTh, crubartb, cxumaTh’ (Pokomy I,
114) cp. canckp. badhate ‘rayTb’ 1 HeM. bitten ‘npocuTs’, beten ‘MONHTH-
ca’. OTa runore3a BOCXOAHT K 5. IpuMMy, KOTOpBIi CBsI3bIBaN HEM. Bett
c roT. bidjan ‘Tpe60BaTh, IPOCUTD’, HOCKOJIbKY 3HaUECHHE ‘IPOCHTH’ KO-
Obl accOHMHpYETCS CO 3HAYEHHEM ‘NeXaTh’ M, CIEeNOBaTENbHO, ‘No-
CTeNDb 48,

Ananorudnas atuMosiorus npepioxerna H. Keprom#9, koropslii pe-
KOHCTpYHPYET UCXOfiHOE 3HaueHue “dat wat gedrukt wordt” (“grTo-i1. cxa-
TO€, 06pa30BaHHOE B pe3yJNbTaTe AaBleHNUs ). ITa 3TUMOJIOTHS NOAAED-
xkaHa K. Ynen6exom, KoTOpbHI NojBEpraeT COMHEHHIO ITHMOJIOTHIO
®panka (cM. BbIwIE).

Ilpennonoxenue PEpcre HE MOXKET ObIThL IPU3HAHO YOSAUTEBHDIM,
T. K. 3HaYCHHE ‘NOACTHIIKA, TIOMAK  y NparcpM. *babjan// -az He ABIAET-
Csl HCKOHHBIM. DTO 3HAYECHHE BbI3BAHO NIEPEXOAIOM OT “IOCTENEN”, BHIKO-
NaHHBIX B 3€MJIE, K [IOCTENSIM B BHJE MOACTUIIOK, KOTOPbIE KIIAJIMCh HA
CKaMbH (CM. BbILIE O Ap.-HCH. bedr). OnHakKo HIMEHHO BO BTOPHYHOM 3Ha-
YEHMH ‘NOJCTUNIKA’ JaHHOE CYHMIECTBHUTENbHOE ObIIO 3aMMCTBOBAaHO B
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¢puHCKUH (IOCKONBKY B IEPHOJ 3aUMCTBOBAaHHs (PHHHBI MOTJIH HE MMETh
TaKMX [IOCTEJNIEH).

Yro kacaeTcs NMPENNONOXECHHUs Kepna, to X. ITowr orBepraer ero
KaK CEMaHTHYeCKH HeflocToBepHOoe. OHa CYMTAET, YTO 3HAYECHHE “UTO-TI.
00pa30BaHHOE BCIIEACTBUE JaBICHUS  CIIMIIKOM aOCTPAaKTHO U B YYIIEM
cly4ae MOXKET OTHOCHTCS K YrNyGNEHHIO WM BlajuHe, 0Opa30BaHHbIM
JIEXAIIUM TEJIOM; COMHUTEIIBHO, YTO 3TO YriayOleHHe NONy4duno ocoboe
o0o03HaueHne 10 0003HaYECHHsI CaMOil NOJACTHIIKH.

4. Cornacto 5. ne ®pucy’!, ap.-ucn. bedr cesi3aHo ¢ Ap.-uci. bad ‘Ky-
naHue’, uMesi IepBoHavYanbHOe 3Hauenue “die warme Stelle, wo man vor
der Kilte geschutzt ist”. to npeanonoxenue omub0OIHO, T.K. Ap.-UCH. J
B bad orpaxaer u.-¢. *f, Torfa kaxk 0 B bedr orpaxaeT u.-e. *dh. O6 arom
CBHMJIETENILCTBYET APEBHEAHIVIMACKHUHA, Tie pa3nuyaloTcst pedeKkchbl HH-
TEPBOKANbHBIX *t U *dh: cp. pp.-anri. bed ‘kynanue’ (¢ *f) u bedd
‘nocrens’ (¢ *dh). Ynsoeunoe dd B bedd socxoguT uMeHHo K *dh, T.K. p
(u.-e. *f) nepen *j pano 61 00 B fpeBHeaHrnMiickomM32. Takum o6pa3oM,
pa3IUYHOE NPOUCXOXKIECHUE JP.-UCi. J B bad n bedr He NO3BONAET COOT-
HOCHTb 3TH cnoBa. Kpome toro, J B bad siBnsierca cydgpuxkcom’, B TO
BpeMsi Kak J B bedr OTHOCHUTCS K KODHIO.

5. Ix. I1. Maap npennomnaraer, 4yTo nparepM. *badja nepBoHavyanb-
HO MMEJO 3HaYEHHE “MeCcTO OT/bIXa”, 1 0603HaYan0 MOTHIbI BOXAEH B
nepuoj nospsHero Heonuta B CesepHoil EBpone. 3HaueHue ‘mocrenn’
paccMaTpHuBaeTCsl Kak NpOM3BOJHOE OT 3HaueHus ‘mormia’>4. Tlpenmno-
JIaraeTcsl, YTO KEJIBTCKUE COOTBETCTBHS COXPAHSIOT 3TO MCKOHHOE 3Ha-
4EHME.

Takoe pa3BuTHE 3HAYECHUS] MAJIOBEPOSITHO, OCKOJNIbKY, KaK YKa3bl-
BaeT X. ITowr%3, nocresns cny:kKuia NpoOTOTHIIOM MOTHIIBI, @ HE HA000POT.
Kpowme Toro, npiBef&HHast apryMEHTaUsl TEPSET CMBICT, €CITH HCXOUTh
u3 3HavyeHust ‘yrnyOiieHue B 3eMiie Kak Mecro oTabixa’. EcrecTBeHHO,
YTO CJIOBO C TAKMM 3HAYEHHEM MOTIJIO PaBHBIM OOPa30M OTHOCHTBCS M K
‘nocreny’, u K ‘Moruine’. OgHako BaxkKHEE BCEro TO, YTO 3HaYEHHE ‘MO-
rujia’ y paccMaTpHBaeMOro CyLECTBHTENBHOTO HE 3aCBU/IETEILCTBOBAHO
HH B OJHOM H3 F€pPMaHCKHX S3bIKOB.

6. CoBeplIEHHO HHYIO 3THMOJIOTHIO npegioxun 3. 3e6onbg
(Kluge-Seebold 104). On pexoHcTpyHupyeT u.-e. *bhotjé, cBa3biBasl npa-
repM. *badja- ¢ pp.-upin. lepaid n ap.-rped. xpdPPatog; B kayecTse mna-
panenei npuBOAATCS TakXKe HOBOrped. pdtos ‘Boden, Sohle, Bett usw.’
(x *pat), anrn. pad (x *podh unu *bod). B xauecTBe NEpPBOHAYATIBLHOTO
3Hau€HMsl pEeKOHCTpyHpyeTcst ‘3emns’. Ilpepmonaraercs, 4To KOpeHb
1160 MMEET OHOMATOMNOITHYECKHI XapaKTep (C pa3BHTHEM ‘TONATh,
cTy4yaTh’ > ‘yTONTaHHas 3eMis’), M0G0 SIBISETCS 3aMMCTBOBAaHMEM H3
Cy06CTpaTHOro sA3bIKa. DTH FHNOTE3bI IPE/ICTABIISIOTCS HAYYTh He Gonee
YIOBJIETBOPHTENbHBIMH, YEM HMEIOLIHECS UHAOEBPONEHCKHE ITEMONO-
TMH CIIOBa.
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ITopseném wnroru. [p.-ucn. bed sBNsieTCs MONHBIM COOTBETCTBHEM
pyc. anan. 600sa. O6a CyIeCTBUTENBHBIX BOCXOJSAT K H.-€. *bhedh/bhodh
‘paboTaThb, HCIIONB3Yst OCTPOE OPYAME: KONOTb, KONATh’ U CBA3aHKI C rep-
MaHCKUMHK 0603Ha4Y€HUMH NOCTENH: TOT. badi u T. 1. IlepBoHavanbHOE
3Ha4YeHue nparepM. *badjan//badjaz pekoHCTpyHpYeETCS, TAKHM 06pa3oM,
KaK “BBIKONAHHOE yriyOieHune”.
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